
100 µm 50 µm

Klebstoffträger / 
Adhesive carrier

Polyolefin - grau-transparent
Polyolefin - grey-transparent

Polyolefin - grau-transparent
Polyolefin - grey-transparent

Klebstoffart / Adhesive type Acrylat / Acrylate Acrylat / Acrylate

Gesamtdicke / Total thickness 100 µm +/- 10 % (AFERA 4006) 50 µm +/- 10 % (AFERA 4006)

Reißfestigkeit längs/quer / 
Tensile strength length/cross

22 / 18 N / mm2 (ASTM D638) 50 / 40 N / mm2 (ASTM D638)

Dehnung längs/quer / 
Elongation length/cross

550 % / 800 % (ASTM D638) 570 % / 690 % (ASTM D638)

Farbe Klebstoff / Colour adhesive Transparent Transparent

Kerndurchmesser / Core diameter 76 mm 76 mm

Lagerfähigkeit / 
Shelf life

6 Monate bei ca. 20 °C /  
6 months at approx. 20 °C

6 Monate bei ca. 20 °C /  
6 months at approx. 20 °C

Rollenbreite / Width of roll 1000 mm 600 mm, 1000 mm

Rollenlänge / Length of roll 100 m 50 m

teboSCHUTZ UV

Arbeiten Sie generell nach dieser Verarbeitungsvorschrift, um einen 
sicheren Schutz und eine schnelle Wiederaufnahme zu erreichen. 

Die Gewährleistung ist ausgeschlossen, wenn:

a)	 eine von der Verarbeitungsvorschrift abweichende Nutzung oder 	
	 Verarbeitung vorliegt.

b)	 ungewöhnliche Einflüsse, insbesondere chemischer oder  
	 mechanischer Art, auf das Produkt einwirken.

Aufgrund der Vielzahl von Textilbelägen und Imprägnierungen können 
im Einzelfall Klebstoffrückstände am Untergund haften bleiben.

To achieve a safe protection and a fast removability, generally work 
in accordance to these processing specifications / installation instruc-
tions.

The warranty is excluded, if:

a)	 one of the installation instructions has not been followed.

b)	 unusual influences, in particular chemical and mechanical  
	 form, react on the product.

Due to the wide variety of textile coverings and impregnation adhe-
sive residues may occure to the subfloor in individual cases.

Alle technischen Angaben stellen unverbindliche Mittelwerte dar. Aufgrund 
der Vielzahl von Materialien und Untergründen sind stets Eigenversuche 
durchzuführen. Änderungen im Rahmen des technischen Fortschrittes, die 
der Verbesserung des Produkts dienen, bleiben vorbehalten. Stand 11-2018
All the technical data are average values. We advise to test the material 

required to ensure the suitability of intended application. The company reser-
ves the right to improve products and change specifications which may alter 
performance. 
Printed 11-2018

TECHNISCHE DATEN /
TECHNICAL DATA

Verarbeitungsvorschrift 
Instruction Manual

teboSCHUTZ UV
Schwachklebende, halb-transparente Schutzfolie für Textilbeläge

Low tack, half-transparent protection foil only for carpets 

GEWÄHRLEISTUNG / WARRANTY

KONTAKT / CONTACT
D-TACK GmbH I Handwerkerstr. 1 I 73460 Hüttlingen/Germany
Tel.: +49(0)7361-6337-100 I Fax: +49(0)7361-6337-101 I Web: www.d-tack.de I Mail: profis@d-tack.de



PRODUKTBESCHREIBUNG:
Der ideale Schutz für Teppichböden bei sämtlichen Bau- und Renovie-
rungsarbeiten bis zur Bauabnahme.

Einfach auszurollen, da die selbstklebende Seite außen ist. 

Die abgestimmte Klebkraft ermöglicht eine gute Haftung (kein Verrut-
schen) sowie ein schnelles Entfernen der Schutzfolie vom Teppichboden.

teboSCHUTZ UV ermöglicht effektives Arbeiten bei optimalem Schutz 
und größtmöglicher Sicherheit.

VORBEREITUNG:
Die zu schützenden Teppichbeläge müssen trocken, frei 
von Staub, Öl, Trennmitteln und anderen Verunreinigungen 
(z.B. Lösungs- und Reinigungsmitteln) sein, da diese die  
Klebeeigenschaft erheblich beeinflussen und Probleme wäh-
rend des Auftragens und bei der späteren Wiederaufnahme  
hervorrufen können.

ACHTUNG: 
Untergrund (z.B. Estrich), Klebstoff und Teppichbelag müssen vor der 
Abdeckung mit teboSCHUTZ UV vollständig ausgetrocknet und ausge-
dünstet sein! 

Die Dauer der Trocknung und Ausdünstung hängt stark von Untergrund, 
Klebstoff und Rückenausstattung des Teppichbelags ab (siehe jeweilige 
Herstellerangaben). Vollständiges Austrocknen kann sich je nach klimati-
schen Bedingungen über mehrere Tage/ Wochen hinziehen. 
Anwendung bei nicht völlig ausgedünstetem Teppichuntergrund (z.B. 
Spachtelmasse) bzw. Klebstoff kann zu Belagsverfärbungen oder Rück-
ständen des Klebstofffilms führen!

Die Verarbeitungstemperatur muss zwischen 10 °C und 30 °C liegen 
(Untergrund und teboSCHUTZ UV). 
Die besten Ergebnisse werden bei einer Raumtemperatur von 20 °C bis 
25 °C erzielt. Bei kälteren Temperaturen vermindern sich Klebkraft und 
Elastizität. teboSCHUTZ UV sollte vor Gebrauch mindestens 24h in einem 
geheizten Raum akklimatisiert werden, um bei der darauf folgenden Auf- 
bringung beste Ergebnisse zu erzielen. 

Der Untergrund ist in jedem Fall vom Verarbeiter vor Ort auf seine Ver-
träglichkeit zu prüfen.

In jedem Fall müssen aufgrund der Vielzahl von Unter- 
gründen vor der Verarbeitung Haftungstests vor Ort durch-geführt 
werden. 

VERARBEITUNG:
teboSCHUTZ UV einfach ausrollen und den gesamten 
Teppichboden damit bedecken. Der Teppichbelag darf max. 4 Wochen 
mit teboSCHUTZ UV abgedeckt werden.

LAGERFÄHIGKEIT:
6 Monate bei sachgemäßer Lagerung im ungeöffneten  
Originalkarton.

VERPACKUNGSEINHEITEN:

Art.-Nr. Breite x Länge Gewicht/Ro. Ro./Kart. Ro./Pal

211010 1000 mm x 100 m ca. 10 kg 1 54

215010 1000 mm x 50 m ca. 3,42 kg 8 80

215060 600 mm x 50 m ca. 1,75 kg 12 96

Auf Wunsch sind auch andere Längen und Breiten lieferbar.

Bei Fragen steht Ihnen unsere Anwendungstechnik gerne  
telefonisch zur Verfügung.

PRODUCT DESCRIPTION:
The ideal protection for carpeted flooring during all buil-
ding- and renovation works, up to the final acceptance of  
construction work.

Easy to unroll since adhesive film is on the outside of the roll.

The adjusted adhesive strength enables a good adhesion (no slip-
ping) and a quick removing of the protection foil from the carpet.

teboPROTECT UV enables an effective working with optimal pro-
tection and most possible safety.

PREPARATION:
Carpets to be protected have to be dry, free of dust, oil, seperating 
agents and other contaminations (e.g. solvent and cleaning sup-
plies) since these may extensively affect the adhesive property and 
could cause problems while applying or removing.

ATTENTION: 
Subsurface (e.g. primed putty, concrete etc.), carpet and 
adhesive have to be completely desiccated, before app-
lying teboPROTECT UV. The time of desiccation depends 
on subsurface, adhesive and backing configuration of the 
carpet (see manufacturer’s instructions). Complete desi- 
ccation, depending on climatic terms, can last several days or 
weeks. Application on a not totaly desiccated subsurface (e.g. 
primed putty or adhesive) can cause discoloration or leave resi-
dues of the adhesive film from the protection foil.

Processing temperature must be between 10 °C and 30 °C  
(subsurface and teboPROTECT UV). The best results are achieved 
at a room temperature between 20 °C and 25 °C. 
At lower temperatures the adhesive strength and the  
flexibility of the foil can decrease.
teboPROTECT UV should be acclimatised for 24 hours in a heated 
room before using to achieve the best application results.

In any case the suitability of the subsurface has to be verified 
locally by the user. Due to the wide variety of subfloors,  
materials and application temperatures, users are advised to con-
firm suitability of these products by their own tests.

PROCESSING / HANDLING:
Easily unroll teboPROTECT UV and thus cover the carpet comple-
tely. The carpet may be protected with teboPROTECT UV for a 
time period of maximal 4 weeks.

SHELF LIFE:
6 months by appropriate storage in the unopened original carton.

Custom sizes available.

For any inquiries, please do not hesitate to contact our technical 
department.

Eigenschaften:
Effizientes Auftragen, Schwach klebend, Kein Verrutschen, Extra stabile Folie, Hohe UV-Beständigkeit, Schnelle Wiederaufnahme

Geeignete Untergründe*:
Synthetische Beläge in Form von: Nadelvlies, Kugelgarn, Kurzflorige Textilbeläge, Kräuselvelours, Schlingenware, Velours

Nicht geeignete Untergründe*:
Glatte Oberflächen, Flotex, Rasenteppiche, Designbeläge, Hartbeläge jeglicher Art (Holz, Stein, PVC/CV, Gummi, etc.),  
Naturbeläge (Sisal, Jute, etc.)
*Diese Aufzählung ist ohne Anspruch auf Vollständigkeit

Attributes:
Quick removing, Low tack, Tear proof, No slipping

Suitable undergrounds*:
Synthetic coverings in terms of: Needle felt/fleece, Ball yarn, Short textile coverings, Loop-pile carpet, Velours

Not suitable undergrounds*:
Even surfaces, Flotex, Carpets of grass, Designer coverings, All types of hard coverings (Wood, Stone, PVC/CV, Rubber etc.),
Natural Flooring (Sisal, Jute, etc.)

*This list is not exhaustive

VERARBEITUNGSVORSCHRIFT / INSTRUCTION MANUAL INSTRUCTION MANUAL

PACKAGING:

Item-No. Width x Length Weight/Ro. Ro./Cart. Cart./Pal.

211010 1000 mm x 100 m approx. 
10 kg 1 54

215010 1000 mm x 50 m approx. 
3,42 kg 8 80

215060 600 mm x 50 m approx. 
1,75 kg 12 96

EASY-Roller zum schnellen Anbringen von teboSCHUTZ UV und Schutzfolie

Art.-Nr. 990010

Ideal für große Flächen! 
Passend für D-TACK teboSchutz UV 
und Schutzfolie bis 1000 mm Breite

Mehr auf WWW.D-TACK.DE/RAUM


